
 

 

 

Klauzule dodatkowe do OWU OC Ogólnej  

 

 

Klauzula nr 6A 

Rozszerzenie zakresu odpowiedzialności o szkody w środowisku (Klauzula nr 6A 
Odpowiedzialność szkody w środowisku) 

Postanowienia ogólne 

§ 1 

Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 

postanowiły rozszerzyć zakres ubezpieczenia o odpowiedzialność ubezpieczonego w zakresie 
uregulowanym przepisami ustawy o zapobieganiu szkodom w środowisku i ich naprawie, 
wyrządzone w związku z prowadzeniem działalności określonej w umowie ubezpieczenia, w 
zakresie określonym w niniejszej klauzuli. 

Definicje 

§ 2 

Przez użyte w niniejszej klauzuli pojęcia należy rozumieć: 

1) bezpośrednie zagrożenie szkodą w środowisku – wysokie prawdopodobieństwo wystąpienia 

szkody w środowisku w dającej się przewidzieć przyszłości, zgodnie ze znaczeniem tego pojęcia 

nadanym w ustawie o zapobieganiu szkodom w środowisku i ich naprawie; 

2) data początkowa – data rozpoczęcia okresu ubezpieczenia określonego w pierwszej umowie 
ubezpieczenia zawartej z PZU, obejmującej swym zakresem odpowiedzialność za szkody w 

środowisku, pod warunkiem jej nieprzerwanego kontynuowania, lub inna ustalona w umowie 
ubezpieczenia; 

3) działania naprawcze – wszelkie działania, w tym działania ograniczające lub tymczasowe, 

podejmowane w celu naprawy lub zastąpienia w równoważny sposób elementów 

przyrodniczych lub ich funkcji, które uległy szkodzie, w szczególności oczyszczanie gleby i wody, 

przywracanie naturalnego ukształtowania terenu, zalesianie, zadrzewianie lub tworzenie 
skupień roślinności, reintrodukcję zniszczonych gatunków, prowadzące do usunięcia 

zagrożenia dla zdrowia ludzi oraz przywracania równowagi przyrodniczej i walorów 
krajobrazowych na danym terenie, zgodnie ze znaczeniem tego pojęcia nadanym w ustawie o 

zapobieganiu szkodom w środowisku i ich naprawie; 
4) działania zapobiegawcze – działania podejmowane w związku ze zdarzeniem, działaniem lub 

zaniechaniem powodującym bezpośrednie zagrożenie szkodą w środowisku, w celu 
zapobieżenia szkodzie lub zmniejszenia szkody, w szczególności wyeliminowanie lub 

ograniczenie emisji, zgodnie ze znaczeniem tego pojęcia nadanym w ustawie o zapobieganiu 

szkodom w środowisku i ich naprawie; 
5) emisja – wprowadzane bezpośrednio lub pośrednio, w wyniku działalności ubezpieczonego, do 

powietrza, wody lub gleby:  

a) substancje oraz ich mieszaniny lub roztwory, 
b) energie, takie jak ciepło, hałas, wibracje lub pola elektromagnetyczne, 

c) organizmy lub mikroorganizmy, 

zgodnie ze znaczeniem tego pojęcia nadanym w ustawie o zapobieganiu szkodom w środowisku 

i ich naprawie; 

6) szkoda w środowisku – negatywna, mierzalna zmiana stanu lub funkcji elementów 
przyrodniczych, oceniona w stosunku do stanu początkowego, która została spowodowana 
bezpośrednio lub pośrednio przez działalność prowadzoną przez ubezpieczonego, zgodnie ze 



 

znaczeniem tego pojęcia nadanym w ustawie o zapobieganiu szkodom w środowisku i ich 

naprawie; 
7) koszty działań zapobiegawczych lub naprawczych - uzasadnione koszty poniesione za 

uprzednią zgodą PZU związane z koniecznością zapewnienia właściwego i efektywnego 

przeprowadzenia tych działań, w tym koszty: 

a) gromadzenia danych i oceny bezpośredniego zagrożenia szkodą w środowisku lub szkody w 
środowisku, 

b) opracowania i oceny projektów działań zapobiegawczych lub naprawczych, w tym 

projektów alternatywnych, 
c) przeprowadzenia działań zapobiegawczych lub naprawczych, 

d) postępowania administracyjnego, 

e) postępowania cywilnego, 
f) egzekucji, 
g) nadzoru i monitoringu, 

h) odszkodowań przysługujących od ubezpieczonego władającemu powierzchnią ziemi za 

szkody wyrządzone na skutek prowadzenia działań zapobiegawczych lub naprawczych, 
przysługujących tej osobie na podstawie ustawy o zapobieganiu szkodom w środowisku i 
ich naprawie; 

8) ubezpieczone koszty – koszty działań zapobiegawczych lub naprawczych; 

9) wypadek ubezpieczeniowy – pierwsze udokumentowane stwierdzenie przez ubezpieczonego, 
organ ochrony środowiska lub inny podmiot bezpośredniego zagrożenia szkodą w środowisku 

lub szkody w środowisku. 

Przedmiot i zakres ubezpieczenia 

§ 3 

1. Przedmiotem ubezpieczenia jest odpowiedzialność cywilna i administracyjna ubezpieczonego 
za zapobieganie szkodom w środowisku i naprawę szkód w środowisku w przypadku powstania 

bezpośredniego zagrożenia szkodą w środowisku lub powstania szkody w środowisku 
wywołanej pojedynczym, zaistniałym nagle zdarzeniem powstałym w związku z prowadzoną 

przez ubezpieczonego działalnością określoną w umowie ubezpieczenia. 
2. Odmiennie niż stanowi § 8 ust. 3 OWU, warunkiem odpowiedzialności PZU jest zajście wypadku 

ubezpieczeniowego w okresie ubezpieczenia lub po dacie początkowej oraz zgłoszenie 

roszczenia z tego tytułu przed upływem terminu przedawnienia. 
3. Ochroną ubezpieczeniową objęta jest także odpowiedzialność w przypadku, gdy bezpośrednie 

zagrożenie szkodą w środowisku lub szkoda w środowisku zaistniały na gruntach stanowiących 

własność ubezpieczonego, najmowanych lub dzierżawionych przez niego lub będących w jego 

władaniu na podstawie innego pokrewnego stosunku prawnego, pod warunkiem że grunty te 
zostały określone w umowie ubezpieczenia. 

4. Ochroną ubezpieczeniową objęta jest odpowiedzialność niezależnie od tego, czy koszty działań 

zapobiegawczych lub działań naprawczych ponosi ubezpieczony, czy też zobowiązany jest do 
ich zwrotu na żądanie organu ochrony środowiska lub innego podmiotu. 

Świadczenia 

§ 4 

1. Odmiennie niż stanowi § 31 ust. 2 w związku z § 6 pkt 4 OWU, do wysokości sumy gwarancyjnej 
określonej dla niniejszej klauzuli, PZU zobowiązany jest do: 

1) zbadania zasadności wysuwanych przeciwko ubezpieczonemu żądań, związanych z 

przeprowadzeniem działań zapobiegawczych lub naprawczych; 

2) zwrotu kosztów, podjętych przez ubezpieczonego działań po wystąpieniu szkody w 

środowisku, mających na celu ograniczenie szkody w środowisku, zapobieżenie kolejnym 
szkodom i negatywnym skutkom dla zdrowia ludzi lub dalszemu osłabieniu funkcji 
elementów przyrodniczych, w tym natychmiastowego skontrolowania, powstrzymania, 



 

usunięcia lub ograniczenia w inny sposób zanieczyszczeń lub innych szkodliwych 

czynników; 
3) zapłaty ubezpieczonych kosztów, do pokrycia których zobowiązany jest ubezpieczony 

wobec organu ochrony środowiska lub innego uprawnionego podmiotu z tytułu działalności 

określonej w umowie ubezpieczenia, na podstawie ostatecznej decyzji administracyjnej, a 

także na podstawie uznania roszczenia, ugody lub prawomocnego orzeczenia sądowego. 
2. PZU pokrywa także: 

1) uzasadnione koszty wynagrodzenia ekspertów, powołanych w uzgodnieniu z PZU  przez  

ubezpieczonego w celu ustalenia okoliczności, przyczyn i rozmiaru szkody w środowisku; 
2) koszty obrony w związku ze zgłoszonymi roszczeniami odszkodowawczymi, tj.: 

a) niezbędne koszty sądowej obrony przed roszczeniem poszkodowanego lub 

uprawnionego w sporze prowadzonym w porozumieniu z PZU,  
b) niezbędne koszty sądowej obrony w postępowaniu karnym, jeśli toczące się 

postępowanie ma związek z ustaleniem odpowiedzialności ubezpieczonego, jeżeli PZU 

zażądał powołania obrony lub wyraził zgodę na pokrycie tych kosztów. 

 

Wyłączenia odpowiedzialności 
§ 5 

1. Z zastrzeżeniem § 12 i § 13 OWU, PZU nie ponosi odpowiedzialności, gdy bezpośrednie 
zagrożenie szkodą w środowisku lub szkoda w środowisku powstały: 

1) przed datą początkową; 
2) z tytułu posiadania lub użytkowania instalacji morskich znajdujących się na morzu, pod jego 

dnem lub wodach przybrzeżnych, w tym w szczególności platform wiertniczych lub 

wszelkiego rodzaju rurociągów; 

3) z tytułu posiadania lub użytkowania zbiornika podziemnego, który nie został wskazany we 
wniosku o zawarcie umowy ubezpieczenia lub o którego istnieniu PZU nie wiedział przed 

zwarciem umowy ubezpieczenia; 
4) z tytułu posiadania lub użytkowania urządzeń lub instalacji do składowania odpadów lub 

ich utylizacji; 
5) z tytułu posiadania lub użytkowania podziemnych instalacji kanalizacyjnych znajdujących 

się na gruntach stanowiących własność ubezpieczonego, najmowanych lub dzierżawionych 

przez niego; 
6) wskutek umyślnego działania, a także świadomego naruszenia przez ubezpieczonego 

przepisów prawa lub decyzji administracyjnych lub postanowień organów władzy 

publicznej; 

7) wskutek bezpośredniego zagrożenia szkodą w środowisku lub szkodą w środowisku 
spowodowaną wskutek prowadzenia działalności niezgodnej z powszechnie 
obowiązującymi przepisami prawa oraz na podstawie właściwych decyzji 

administracyjnych; 
8) wskutek użycia środków ochrony roślin lub nawozu pod każdą jego postacią podczas 

prowadzenia prac rolniczych. 
2. Ochroną ubezpieczeniową nie są objęte koszty poniesione lub które miałyby zostać 

przeznaczone na udoskonalenie lub wymianę maszyn, urządzeń, instalacji, należących do 

ubezpieczonego lub przez niego najmowanych, dzierżawionych, leasingowanych. 

 

Klauzula nr 13  

Rozszerzenie zakresu odpowiedzialności o szkody wyrządzone przez podwykonawców bez 
prawa do regresu (Klauzula nr 13 OC za szkody wyrządzone przez podwykonawców bez prawa 
do regresu)   



 

1. Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 
postanowiły rozszerzyć zakres ubezpieczenia o odpowiedzialność cywilną ubezpieczonego za 
szkody wyrządzone przez podwykonawców, w przypadku gdy ubezpieczony na podstawie 
obowiązujących przepisów prawa ponosi za nich odpowiedzialność jak za działania własne, bez 

prawa PZU do regresu. 

2. Ochrona ubezpieczeniowa obejmuje odpowiedzialność cywilną za szkody wyrządzone tylko 
przez podwykonawców, z którymi ubezpieczony zawarł umowy w formie pisemnej. Oryginały 
tych umów przechowywane są przez ubezpieczonego i w razie powstania szkody pozostają do 

wglądu PZU. 
 

Klauzula nr 28A  

Rozszerzenie zakresu odpowiedzialności ponad sumę gwarancyjną ustaloną w umowie 
ubezpieczenia podstawowego (Klauzula nr 28A Nadwyżkowa ochrona ubezpieczeniowa) 

1. Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 

postanowiły, że umowa ubezpieczenia zawarta z zastosowaniem niniejszej klauzuli jest 

umową ubezpieczenia nadwyżkowego ponad sumę gwarancyjną wynikającą z innej umowy 
dobrowolnego ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej ubezpieczonego z tytułu 
prowadzonej przez niego działalności lub posiadanym mieniem wykorzystywanym w tej 
działalności. 

2.  Przez użyte w niniejszej klauzuli pojęcia  należy rozumieć:  
1) suma gwarancyjna nadwyżkowa – określona w umowie ubezpieczenia 

nadwyżkowego kwota stanowiąca górną granicę odpowiedzialności PZU z tytułu 

wszystkich wypadków ubezpieczeniowych powstałych w okresie ubezpieczenia 

przyjętym w umowie ubezpieczenia nadwyżkowego;  

2) suma gwarancyjna podstawowa – określona w umowie ubezpieczenia 
podstawowego kwota stanowiąca górną granicę odpowiedzialności ubezpieczyciela z 
tytułu wszystkich wypadków ubezpieczeniowych powstałych w okresie ubezpieczenia 

przyjętym w umowie ubezpieczenia podstawowego; 

3) podlimit odpowiedzialności podstawowej - określona w umowie ubezpieczenia 

podstawowego w granicach sumy gwarancyjnej podstawowej kwota stanowiąca 
granicę odpowiedzialności ubezpieczyciela w odniesieniu do ryzyka określonego 

rodzaju lub szkód danego rodzaju; 

4) polisa podstawowa – dokument potwierdzający zawarcie umowy ubezpieczenia 
podstawowego; 

5) polisa nadwyżkowa – dokument potwierdzający zawarcie umowy ubezpieczenia 
nadwyżkowego; 

6) umowa ubezpieczenia nadwyżkowego – umowa ubezpieczenia zawarta z 

zastosowaniem niniejszej klauzuli; 
7) umowa ubezpieczenia podstawowego – umowa ubezpieczenia odpowiedzialności 

cywilnej, dla której ochrona ubezpieczeniowa określona w umowie ubezpieczenia 
nadwyżkowego stanowi ochronę nadwyżkową.  

3. Ubezpieczeniem objęta jest odpowiedzialność cywilna ubezpieczonego za szkody 
wyrządzone osobie trzeciej w związku z prowadzeniem przez ubezpieczonego działalności 
lub posiadanym mieniem wykorzystywanym w tej działalności, określonych w umowie 
ubezpieczenia podstawowego, w zakresie nadwyżkowym w stosunku do ochrony 
ubezpieczeniowej przewidzianej w umowie ubezpieczenia podstawowego, w tym 
znaczeniu, że wyczerpanie sumy gwarancyjnej podstawowej powoduje uruchomienie 
ochrony ubezpieczeniowej przewidzianej na podstawie umowy ubezpieczenia 
nadwyżkowego, z zastrzeżeniem ust. 4 i 5.  



 

4. Ochrona ubezpieczeniowa, o której mowa w ust. 3, nie obejmuje ryzyk lub rodzajów szkód 

objętych podlimitami odpowiedzialności podstawowej, z zastrzeżeniem ust. 5. 

5. Na wniosek ubezpieczającego i za zapłatą dodatkowej składki ubezpieczeniowej, umową 
ubezpieczenia nadwyżkowego mogą być objęte ryzyka lub rodzaje szkód, dla których 

ustalono podlimity odpowiedzialności podstawowej. W takim przypadku PZU odpowiada 

wyłącznie wtedy, gdy doszło do wyczerpania sumy gwarancyjnej podstawowej lecz nie 
doszło do wyczerpania danego podlimitu odpowiedzialności podstawowej. PZU odpowiada 
w granicach sumy gwarancyjnej nadwyżkowej i do wysokości danego podlimitu 

odpowiedzialności podstawowej w zakresie jaki pozostał do wyczerpania tego podlimitu.   

6. Ubezpieczony zobowiązany jest do poinformowania PZU w terminie 7 dni od zasięgnięcia 

informacji o wypłacie odszkodowania z umowy ubezpieczenia podstawowego, o 

rozwiązaniu, wypowiedzeniu lub ustaniu z innych przyczyn ochrony ubezpieczeniowej z 
umowy ubezpieczenia podstawowego oraz upoważnienia PZU do wglądu do materiałów 
zgromadzonych w procesie obsługi szkody przez ubezpieczyciela, z którym została zawarta 

umowa ubezpieczenia podstawowego. 

7. Zmiany umowy ubezpieczenia podstawowego nie odnoszą skutku względem umowy 
ubezpieczenia nadwyżkowego, co oznacza, że umową ubezpieczenia nadwyżkowego objęta 
jest ochrona ubezpieczeniowa w zakresie określonym na dzień zawarcia umowy 
ubezpieczenia nadwyżkowego.  

 

Klauzula nr 29 

Rozszerzenie zakresu odpowiedzialności ponad sumę gwarancyjną o koszty wynagrodzenia 

ekspertów oraz o koszty obrony w związku ze zgłoszonymi roszczeniami odszkodowawczymi  
(Klauzula nr 29 Koszty wynagrodzenia ekspertów oraz koszty obrony w związku ze 

zgłoszonymi roszczeniami odszkodowawczymi ponad sumę gwarancyjną) 

1. Z zachowaniem pozostałych, nie zmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 

postanowiły, że w przypadku wyczerpania sumy gwarancyjnej  pokryte zostaną koszty i wydatki.  

2. Koszty i wydatki pokrywane są do kwoty stanowiącej nie więcej niż 10 % sumy gwarancyjnej 
ustalonej w umowie ubezpieczenia. 

 

Klauzula nr 71 
Postanowienia odmienne w zakresie zmiany pokrycia czasowego odpowiedzialności (trigger 

act committed) 

1. Działając na podstawie § 2 ust. 1 OWU, strony postanawiają, że w umowie ubezpieczenia: 
1) w § 6 pkt 30 OWU otrzymuje brzmienie: 

„30) wypadek ubezpieczeniowy - działanie lub zaniechanie ubezpieczonego, w wyniku 

którego wyrządzona zostaje szkoda.”;  

zmiana definicji wypadku ubezpieczeniowego w stosunku do definicji przyjętej w OWU 

powoduje zmianę zasady pokrycia czasowego odpowiedzialności PZU; 

2) nie ma zastosowania § 8 ust. 4 OWU; 

powyższe wyłączenie jest konsekwencją zmiany definicji wypadku ubezpieczeniowego; 

3) w § 8 ust. 5 OWU otrzymuje brzmienie: 
„5. Wszystkie szkody, które można przypisać tej samej przyczynie uważa się za jeden 
wypadek ubezpieczeniowy, niezależnie od liczby poszkodowanych oraz przyjmuje się, że 

szkody te powstały w chwili powstania pierwszej szkody.”; 



 

powyższa zmiana jest konsekwencją zmiany definicji wypadku ubezpieczeniowego; 

4) § 11 OWU otrzymuje brzmienie: 
„§ 11 

O ile zakres ubezpieczenia nie został rozszerzony poprzez włączenie odpowiedniego ryzyka 

dodatkowego, ubezpieczeniem objęta jest wyłącznie odpowiedzialność cywilna 

ubezpieczonego za szkody będące następstwem wypadków ubezpieczeniowych, które 
zaszły:  
1) na terytorium państw Unii Europejskiej oraz Szwajcarii, Norwegii, Islandii; 

2) poza granicami państw Unii Europejskiej oraz Szwajcarii, Norwegii, Islandii, jeżeli 
szkody zostały wyrządzone: 

a) na terytorium całego świata - przez ubezpieczonego, reprezentantów 

ubezpieczonego lub pracowników ubezpieczonego, podczas podróży  służbowej, o 
ile celem takiej podróży jest udział w targach, prezentacja wyrobów lub zakresu 
usług, prowadzenie negocjacji handlowych, udział w szkoleniach, seminariach, 

konferencjach lub podobnych wydarzeniach, z wyłączeniem wykonywania prac, 

usług, lub wprowadzania produktu do obrotu,   
b) na terytorium całego świata, z wyłączeniem USA, Kanady, Australii i Nowej Zelandii 

- pod warunkiem, że produkt został wprowadzony do obrotu przez 
ubezpieczonego na terytorium państw Unii Europejskiej oraz Szwajcarii, Norwegii, 

Islandii, przy czym produkt ten nie był przygotowany przez ubezpieczonego do 
eksportu lub  ubezpieczony nie wiedział, że zostanie on wyeksportowany (eksport 

pośredni).” 
  

powyższa zmiana jest konsekwencją zmiany definicji wypadku ubezpieczeniowego. 

2. Pozostałe postanowienia OWU nie ulegają zmianie. 
 

Klauzula nr 71A 
Postanowienia odmienne w zakresie  zmiany pokrycia czasowego odpowiedzialności  (trigger 
claims made) 

1. Działając na podstawie § 2 ust.1 OWU, strony postanawiają, że w umowie ubezpieczenia: 

1) w § 6 OWU: 
a) pkt 30 otrzymuje brzmienie: 

„30) wypadek ubezpieczeniowy - wniesienie po raz pierwszy w okresie ubezpieczenia 
lub w okresie dodatkowym roszczenia przeciwko ubezpieczonemu;”; 

zmiana definicji wypadku ubezpieczeniowego w stosunku do definicji przyjętej w OWU 
powoduje zmianę zasady pokrycia czasowego odpowiedzialności PZU; 

b) dodaje się pkt 31-33 w brzmieniu: 

„31) roszczenie - jakiekolwiek pisemne żądnie osoby trzeciej wyrażające zamiar tej osoby 
przypisania ubezpieczonemu odpowiedzialności za szkodę objętą ubezpieczeniem 
lub jakikolwiek proces lub jakiekolwiek postępowanie przeciwko ubezpieczonemu 
lub PZU o odszkodowanie z tego tytułu; 

  32)  okres dodatkowy - okres następujący bezpośrednio po zakończeniu okresu 
ubezpieczenia umowy ubezpieczenia, o ile ubezpieczający nie zawarł z PZU albo 

innym zakładem ubezpieczeń kolejnej umowy ubezpieczenia odpowiedzialności 
cywilnej; wszelkie roszczenia zgłoszone w okresie dodatkowym uważane są za 
zgłoszone w okresie ubezpieczenia bezpośrednio poprzedzającym okres 

dodatkowy; 



 

  33)  data początkowa - termin wskazany w umowie ubezpieczenia, od którego 

rozpoczyna się bieg ochrony ubezpieczeniowej udzielanej przez PZU w umowie 
ubezpieczenia.”; 

wprowadzenie nowych definicji do OWU w związku ze zmianą definicji wypadku 

ubezpieczeniowego; 

2) w § 8 OWU ust. 3 otrzymuje brzmienie:  
„3.  Warunkiem odpowiedzialności PZU jest zajście wypadku ubezpieczeniowego w okresie 

ubezpieczenia lub w okresie dodatkowym, o ile ma zastosowanie, oraz przed upływem 

terminu przedawnienia.”; 

zmiana postanowienia wynikająca ze zmiany definicji wypadku ubezpieczeniowego; 

3) w § 8 OWU ust. 4 otrzymuje brzmienie:  
„4.  Jeżeli w okresie ubezpieczenia ubezpieczający lub ubezpieczony dowie się o 

jakichkolwiek okolicznościach, w odniesieniu do których można w sposób uzasadniony 
przypuszczać, że mogą stać się podstawą roszczenia skierowanego przeciwko 

ubezpieczonemu, ubezpieczający lub ubezpieczony zobowiązany jest zawiadomić na 

piśmie PZU o tych okolicznościach oraz powodach, dla których należy się spodziewać 
takiego roszczenia, wraz ze wszystkimi danymi dotyczącymi dat i okoliczności. W takim 
przypadku jakiekolwiek późniejsze roszczenie zgłoszone wobec ubezpieczonego, o 
którym ubezpieczający lub ubezpieczony powiadomi następnie PZU, powołujące się na 

lub oparte na takich okolicznościach, bądź też wynikające z lub pozostające w związku 
z takimi okolicznościami będzie uważane za zgłoszone w momencie dokonania 

pierwszego zawiadomienia o takich okolicznościach.”;  

 zmiana postanowienia wynikająca ze zmiany definicji wypadku ubezpieczeniowego; 

4) w § 8 OWU ust. 5 otrzymuje brzmienie:  

„5.  Wszystkie roszczenia zgłoszone w okresie ubezpieczenia lub w okresie dodatkowym, 
które można przypisać tej samej przyczynie, uważa się za jedno roszczenie (szkoda 
seryjna) i przyjmuje się, że zostały zgłoszone w chwili zgłoszenia pierwszego 

roszczenia.”; 

 zmiana postanowienia wynikająca ze zmiany definicji wypadku ubezpieczeniowego; 

5) § 11 OWU otrzymuje brzmienie: 

„§ 11 

O ile zakres ubezpieczenia nie został rozszerzony poprzez włączenie odpowiedniego ryzyka 

dodatkowego, ochroną ubezpieczeniową objęte są wyłącznie  roszczenia wniesione 
przeciwko ubezpieczonemu z tytułu szkód, które powstały: 
1) na terytorium państw Unii Europejskiej oraz Szwajcarii, Norwegii, Islandii; 
2) poza granicami państw Unii Europejskiej oraz Szwajcarii, Norwegii, Islandii, jeżeli 

szkody zostały wyrządzone: 

a) na terytorium całego świata - przez ubezpieczonego, reprezentantów 
ubezpieczonego lub pracowników ubezpieczonego, podczas podróży  
służbowej, o ile celem takiej podróży jest udział w targach, prezentacja 
wyrobów lub zakresu usług, prowadzenie negocjacji handlowych, udział w 

szkoleniach, seminariach, konferencjach lub podobnych wydarzeniach, z 

wyłączeniem wykonywania prac, usług, lub wprowadzania produktu do obrotu,   
b) na terytorium całego świata, z wyłączeniem USA, Kanady, Australii i Nowej 

Zelandii - pod warunkiem, że produkt został wprowadzony do obrotu przez 

ubezpieczonego na terytorium państw Unii Europejskiej oraz Szwajcarii, 
Norwegii, Islandii, przy czym produkt ten nie był przygotowany przez 



 

ubezpieczonego do eksportu lub  ubezpieczony nie wiedział, że zostanie on 

wyeksportowany (eksport pośredni).” 
   

zmiana postanowienia wynikająca ze zmiany definicji wypadku ubezpieczeniowego; 

6) w § 12 OWU w ust. 1 po pkt 18 kropkę zastępuje się średnikiem i dodaje się pkt 19 – 20 w 

brzmieniu: 
„19) o których ubezpieczający lub ubezpieczony w chwili zawarcia umowy ubezpieczenia 

wiedział lub przy dołożeniu należytej staranności mógł się dowiedzieć; 

  20) wynikające lub związane z jakimkolwiek postępowaniem sądowym rozstrzygniętym 
uprzednio albo będącym w toku przed datą początkową, lub z jakimkolwiek innym 

postępowaniem niż sądowe.”; 

dodanie nowych wyłączeń odpowiedzialności wynikające ze zmiany definicji wypadku 
ubezpieczeniowego; 

7) w § 30 OWU ust. 1 otrzymuje brzmienie: 

„1. Suma gwarancyjna określona w umowie ubezpieczenia stanowi górną granicę 

odpowiedzialności PZU w odniesieniu do wszystkich wypadków ubezpieczeniowych 
zaistniałych w okresie ubezpieczenia łącznie z okresem dodatkowym, o ile ma on 
zastosowanie.”; 

zmiana postanowienia OWU będąca konsekwencją możliwości wprowadzenia do umowy 

ubezpieczenia okresu dodatkowego;  

8) w § 38 OWU pkt 1 otrzymuje brzmienie:` 
„1) z upływem okresu ubezpieczenia lub okresu dodatkowego, o ile ma on zastosowanie,   

określonych w dokumencie ubezpieczenia;”; 

 zmiana postanowienia OWU będąca konsekwencją możliwości wprowadzenia do umowy 

ubezpieczenia okresu dodatkowego.  

2. Pozostałe postanowienie OWU nie ulegają zmianie. 
 

Klauzula nr 73 

Rozszerzenie zakresu odpowiedzialności o szkody wyrządzone przez członków władz 
wspólnoty mieszkaniowej (Klauzula nr 73 OC zarządu wspólnoty mieszkaniowej) 

1. Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 

postanowiły rozszerzyć zakres ubezpieczenia o odpowiedzialność cywilną ubezpieczonego za 
szkody wyrządzone wskutek zajmowania stanowiska lub sprawowania funkcji członka władz 

wspólnoty mieszkaniowej, zwanej dalej „Wspólnotą”, powstałe w trakcie zarządzania 
nieruchomością wspólną. 

2. Dla celów niniejszej klauzuli przyjmuje się, że przyjęte w OWU pojęcie szkody oznacza wyrażony 
w pieniądzu uszczerbek będący rzeczywistą stratą finansową poniesioną przez Wspólnotę, z 
wyłączeniem utraconych korzyści oraz szkody rzeczowej i szkody na osobie.  

3. Odpowiedzialność PZU:  
1) rozpoczyna się od dnia powołania na stanowisko lub funkcję członka Zarządu albo Rady 

Nadzorczej Wspólnoty, nie wcześniej niż od dnia wskazanego w umowie ubezpieczenia jako 
początek okresu ubezpieczenia; 

2) kończy się z dniem zakończenia sprawowania funkcji lub stanowiska członka Zarządu albo 
Rady Nadzorczej, zawieszenia prawa do wykonywania ww. funkcji lub stanowiska, 

pozbawienia prawa do wykonywania ww. funkcji lub stanowiska, nie później niż z dniem 

wskazanym w umowie ubezpieczenia jako koniec okresu ubezpieczenia. 



 

4. Ochrona ubezpieczeniowa nie obejmuje także szkód: 

1) związanych z popełnieniem przestępstwa, naruszeniem przepisów prawa lub podjętych 
uchwał, przekroczeniem zakresu kompetencji określonych przez Wspólnotę lub zakresu 
udzielonych pełnomocnictw; 

2) na osobie i rzeczowych; 

3) powstałych w wyniku decyzji podjętych przez ubezpieczonego w zakresie sprawowanej 
przez niego funkcji, za które ubezpieczony uzyskał korzyść majątkową lub dążył do jej 
uzyskania dla siebie lub innych osób; 

4) powstałych wskutek nieuiszczenia przez Wspólnotę kwot z tytułu zobowiązań 
podatkowych; 

5) powstałych w wyniku naruszenia patentów, praw autorskich, nazw handlowych, firmy, 

znaków towarowych lub zarejestrowanych projektów; 
6) dochodzonych   przeciwko   ubezpieczonemu przed sądami zagranicznymi lub wynikłych z 

naruszenia lub nieprzestrzegania przez ubezpieczonego prawa obcego; 

7) spowodowanych naruszeniem przepisów o ochronie danych osobowych lub ujawnieniem 

tajemnicy handlowej; 
8) wynikłych z naruszenia dóbr osobistych; 
9) spowodowanych wypłaceniem przez Wspólnotę jakichkolwiek odpraw lub wynagrodzeń z 

tytułu odwołania ubezpieczonego z funkcji członka władz Wspólnoty; 

10) powstałych wskutek zawarcia przez Wspólnotę kontraktów walutowych lub walutowych 
transakcji opcyjnych; 

11) będących następstwem zawarcia przez Wspólnotę umów kredytowych denominowanych w 
walutach obcych. 

 

Klauzule terytorialne stosowane z Klauzulą Nr 71 (trigger act committed) 

Klauzula nr 2A  

Rozszerzenie zakresu terytorialnego odpowiedzialności o szkody będące następstwem 
wypadków ubezpieczeniowych, które zaszły na terenie całego świata z wyłączeniem USA, 
Kanady, Australii i Nowej Zelandii 

 

1. Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 
postanowiły rozszerzyć zakres ubezpieczenia o odpowiedzialność cywilną ubezpieczonego za 

szkody będące następstwem wypadków ubezpieczeniowych, które zaszły na terenie całego 

świata z wyłączeniem USA, Kanady, Australii i Nowej Zelandii.  

2. W przypadku rozszerzenia ochrony ubezpieczeniowej o to ryzyko, ochrona ta ograniczona jest 
do ustalonego w umowie ubezpieczenia podlimitu odpowiedzialności. 

 

 
Klauzula nr 3A  
Rozszerzenie zakresu terytorialnego odpowiedzialności o szkody będące następstwem 

wypadków ubezpieczeniowych, które zaszły na terenie całego świata 

1. Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 
postanowiły rozszerzyć zakres ubezpieczenia o odpowiedzialność cywilną ubezpieczonego za 

szkody będące następstwem wypadków ubezpieczeniowych, które zaszły na terenie całego 

świata. 

2. W przypadku rozszerzenia ochrony ubezpieczeniowej o to ryzyko, ochrona ta ograniczona jest 

do ustalonego w umowie ubezpieczenia podlimitu odpowiedzialności oraz nie obejmuje 
odpowiedzialności cywilnej w związku z działalnością jednostek organizacyjnych 



 

ubezpieczonego mających siedzibę i prowadzących działalność na terytorium USA, Kanady, 

Australii i Nowej Zelandii. 
 

Klauzule terytorialne stosowane z Klauzulą nr 71A (trigger claims made) 

Klauzula nr 2C 
Rozszerzenie zakresu terytorialnego odpowiedzialności o roszczenia wniesione przeciwko 
ubezpieczonemu będące następstwem działania lub zaniechania które miały miejsce na 

terenie całego świata z wyłączeniem USA, Kanady, Australii i Nowej Zelandii 

1. Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 

postanowiły rozszerzyć zakres ubezpieczenia o roszczenia wniesione przeciwko 

ubezpieczonemu będące następstwem  działania lub zaniechania ubezpieczonego, które miało 

miejsce na terenie całego świata z wyłączeniem USA, Kanady, Australii i Nowej Zelandii.  

2. W przypadku rozszerzenia ochrony ubezpieczeniowej o to ryzyko, ochrona ta ograniczona jest 
do ustalonego w umowie ubezpieczenia podlimitu odpowiedzialności. 

 

Klauzula nr 3C 

Rozszerzenie zakresu terytorialnego odpowiedzialności o roszczenia wniesione przeciwko 
ubezpieczonemu będące następstwem działania lub zaniechania, które miały miejsce  na 

terenie całego świata 

1. Z zachowaniem pozostałych, niezmienionych niniejszą klauzulą postanowień OWU, strony 

postanowiły rozszerzyć zakres ubezpieczenia o roszczenia wniesione przeciwko 

ubezpieczonemu będące następstwem  działania lub zaniechania ubezpieczonego, które miało 

miejsce na terenie całego świata. 

2. W przypadku rozszerzenia ochrony ubezpieczeniowej o to ryzyko, ochrona ta ograniczona jest 
do ustalonego w umowie ubezpieczenia podlimitu odpowiedzialności oraz nie obejmuje 

odpowiedzialności cywilnej w związku z działalnością jednostek organizacyjnych 
ubezpieczonego mających siedzibę i prowadzących działalność na terytorium USA, Kanady, 

Australii i Nowej Zelandii. 
 

 


